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Tachnicat and Bibliographie Notas/Notas tachniquaa at bibliographiquas

Tha Instituts has attamptad to obtain tha bast

original copy availabla for filming. Faaturea of this

copy which may ba bibliographically uniqua.
which may altar any of tha imagea in tha
reproduction, or which may significantiy change
the usual method of filming. are checked below.
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Coloured covers/
Couverture de couleur

Covers damaged/
Couverture endommagée

nn Covers restored and/or laminated/
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover title missing/
La tirra de couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured inic (i.e. other than biue cr black)/
Encre de couleur (i.n. autre que bleue ou noire)
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Coloured plates and/or illustrations/
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Planches et/ou illustrations en couleur

Bound w^th other material/
Reiié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distort^on
along interior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la margo intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans la texte,

mais, lorsque cela était pos.^ible, ces pages n'ont
pas été filmées.

y Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires;

L'Institut a microfilmé la meilleur examplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués oi-dessous.
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Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées
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Pages restored and/or laminated/

r~7| Pages discoloured, stained or foxed/

Pages restaurées et/ou peiliculées

Pages discoloured, stained or foxei
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pagej détachées

Showthroughy
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materii
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Seule édition disponible

r~~| Pages detached/

f~T] Showthrough/
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Quality of print varies/
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Includes supplementary matériel/

rn Only édition availabla/

D Pages wholly or partially obscured by errata
slips, «issues, etc., hâve been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc.. ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.

il y a des plis dans le milieu des pages.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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Tha copy fiimed h«ra has baan raproducad thanks
to tha ganaroaity of :

Seminary of Québec
Library

Tha imagas appaaring hara ara tha baat quality

posaibla conaidaring tha condition and legibility

of tha original copy and in icaaping with tha
filming contract spacificationa.

L'axamplaira filmé fut raproduit grâca à la

générosité da:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Laa imagas suivantas ont été reproduitas avac la

plua grand soin, compta tanu da la condition at

da la nattaté da l'axamplaira filmé, at an
conformité avac laa conditions du contrat da
filmaga.

Original copias in printad papar covars ara filmad

baginning with tha front covar and anding on
tha last paga with a printad or illuatratad impras-

sion, or tha bacic covar whan appropriata. Ail

othar original copias ara filmad baginning on tha

first paga with a printad or illuatratad impraa-

sion, and anding on tha laat paga with a printad

or illuatratad impraasion.

Tha last racordad trama on aach microficha
shall contain tha symbol —^(maaning "CON-
TINUIED"). or tha symbol y (maaning "ENO"),
whichavar appiiaa.

Laa axamplairaa originaux dont la couvartura an
papiar aat impriméa sont filmés an commançant
par la pramiar plat at an tarminant soit par la

dar niera paga qui comporta una amprainta
d'impraasion ou d'illustration, soit par la sacond
plat, salon la cas. Tous les autras sxamplairas
originaux sont filmés an commançant par la

pramiéra paga qui comporta una amprainta
d'impression ou d'illustration at an tarminant par
la darnidra paga qui comporta una talla

amprainta.

Un das symbolas suivants apparaîtra sur la

darniéra imaga da chaqua microficha, salon la

caa: la symbole «»> signifia "A SUIVRE ', la

symbole y signifie "FIN".

Mapa. plataa. charts, etc., may ba filmad at

différent réduction ratioa. Thoso too large to ba
entireiy inci. ^d in one expoaura are fiimed

beginning in the upper left hand corner, laft to

right and top to bottom, aa many framcm aa
raquired. Tha following diagrama iliustrata the
method:

Lea cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmée à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, ii est filmé à partir

da l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrant la méthode.
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CIRCULAIRE

DE MONSEICtNEUR l'ÉVÉQUE DE MONTRÉAL AU CLERGÉ DE SON

DIOCÈSE ORDONNANT DES PRIÈRES POUR DEMANDER

DE LA PLUIE.

xMontréal le 30 Août 1870.

Monsieur^

L;i sécheresse qui se prolonge d'une manière alarmante

doit no.»s porter à unir toutes nos prières, principalement

au Saint Autel, pour fléchir la colère du ciel et faire cesser

celte calamité.

.\ cette fi:i, chaque Prêtre, en se conformant aux rubri-

ques, dira à la messe, l'Oraison marquée au Missel pour

demander de la pluie. Et comme les fidèles sont vivement
intéressés à cette grâce que vont solliciter pour eux les

ministres de la religion, les Curés les inviteront au prône

à prier avec leurs pasteurs et les exhorteront à se rendre

dignes d'une telle laveur, par de dignes fruits de péni-

tence, et par d'abondantes aumônes. 11 Sc .^va donc, dans

les familles, aussi bien que dans les Eglises, d'instantes

prières, pour obtenir la rosée du Ciel.

Ils leur rappelleroni ce qu'ils savent déjà que les prières

de l'Eglise sont toujours exaucées, pourvu que l'on n'y

mette pas d'obstacle par des œuvres d'iniquité qui provo-

quent la colère du Seigneur.

Ils prieront donc Dieu en qui nous vivons et agissons

de nous accorder une pluie qui puisse étsindre le feu qui

dévaste les campagnes afin que fortifiés par ce secours tem-

porel nous soyons e.vcités à désirer ardemment les biens

éternels.

L'auguste victime, offerte chaque jour sur nos autels,

appaisera donc, il faut l'espérer, le Seigneur justement
irrité par l'abus que nous faisons des biens que nous dis-

pense son aimable providence si nos péchés ne montent
pas au Ciel pour crier vengeance contre nous. Oui, assuré-

ment, si nous cessons de l'offenser, ce Dieu aussi bon que
juste répandra sur la surface aride de nos champs une
pluie salutaire qui les fécondera et remplira nos cœurs de

joie, d'amour et de reconnaissance. Puissent nos vœux
réunis être bientôt accomplis !



Vous recevrez un nouvel avis, quand il sera temps de

cesser ces supplications, pour dire à la placp les prières de

Taction de grâces. En attendant, veuillez bie^i me croire,

Monsieur, votre très-humble et tout dévoué serviteur,

f Ig., Evêque de Montréal.

P. S.—La Retraite de MM. les Vicaires se fera, cette

année, au Grand Séminaire, en môme temps que celle des

Séminaristes. Elle commencera samedi soir le 10 Septem-

bre, et se terminera Dimanche matin, 18 du même mois.

-|- Ir.. Ev. DE M.

M. Duguay, décédé il y a quelques semaines, était de la

Société d'une Messe.
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